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AMARO

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS

kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

Amaro to kompozycja bogatego frezu najwyższej  jako-
ści .  Frezowanie oparte o program Pescara,  z  dodatko-
wym cięciem nadaje szlachetności  kuchni na czasie . 
Dostępne w macie.
 
Amaro is a composit ion of a r ich cutt ing of the hi-
ghest quality.  Mil l ing based on the Pescara program, 
with an addit ional cut ,  gives the kitchen a high quali-
ty on t ime.  Available in mat .
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

BARI

Kolekcja lakierowanych frontów BARI posiada frez 
jak w przypadku kuchni Quantum ze standardowej 
kolekcj i  EXTOM. Zwiększony standard dzięki  użyciu 6 
warstw lakieru,  ponadczasowa styl istyka.
 
A collection of varnished fronts BARI has a cutt ing 
as in the case of the Quantum kitchen from the stan-
dard EXTOM collection.  Increased standard through 
the use of 6 layers of varnish,  t imeless design.

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

BRERRA

Program BRERRA lakierowane fronty w połysku lub 
macie to nowoczesność i  prostota w najlepszym wy-
daniu.  Zabudowa kuchenna BRERRA z wysokim poły-
skiem doskonale prezentuje się w biel i  jak i  w ko-
lorze.  Paleta kolorów F irmy ICA oraz RAL zadowoli 
najbardziej  wymagającego Kl ienta.

BRERRA programme featuring lacquered fronts – 
either glossy or matt – is a top-of-the range modern 
style and simplicity.  BRERRA f i tted kitchen furniture 
makes an amazing impression whether i t  comes in 
white or in colour.  Colour palettes by ICA and RAL wil l 
satisfy the needs of al l  Cl ients .

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS



11



kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

FLORENCE

Program FLORENCE to najnowsza propozycja nowocze-
snego zagospodarowania przestrzeni w Twojej  kuchni . 
Program FLORENCE wyróżnia się dodatkowo malowa-
nymi frontami bezuchwytowymi.  Dodatkowym atutem 
programu FLORENCE jest niezl iczona i lość wybarwień 
z katalogu F irmy ICA oraz kolorystyki  RAL .  Program 
dostępny jest zarówno w lakierach połyskowych jak i 
w lakierach matowych.

FLORENCE programme is the latest offer in the kit-
chen space management.  Addit ionally,  FLORENCE pro-
gramme stands out with painted handle-less fronts . 
An immense number of hues to be chosen from ICA 
catalogue and RAL colours ,  which is another advan-
tage of the FLORENCE programme. I t  is  avai lable both 
in glossy and matt lacquer coatings.  ICA and RAL wil l 
satisfy the needs of al l  Cl ients .

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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FLORENCE
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FLORENCE
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

FORLI

Program FORLI to kuchnia o jakiej marzą wszyscy Klienci ceniący 
sobie połączenie klasyki z nowoczesnością. Subtelne podwójne 
ramki oraz szprosy w przeszklonych szafkach zostały ocieplone 
drewnianym blatem i skontrastowane z czarną gałką.

The FORLI program is a kitchen dreamed of by all customers who 
appreciate the combination of classic and modern. Subtle do-
uble frames and muntin bars in glass cabinets have been insula-
ted with a wooden top and contrasted with a black knob.

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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LIVORNO

Program LIVORNO jest skierowany do Klientów ceniących so-
bie skandynawski styl. Delikatne frezowanie frontów sprawia że 
kuchnia tworzy minimalistyczny klimat. Prostota i minimalizm, 
naturalność i lekkość oto wyznaczniki stylu skandynawskiego. 
Styl skandynawski wybierają przeważnie młodzi zapracowani lu-
dzie, żyjący szybko i intensywnie.
 
The LIVORNO program is aimed at customers who appreciate the 
Scandinavian style. The delicate milling of the fronts makes the 
kitchen create a minimalist atmosphere. Simplicity and minima-
lism, naturalness and lightness are the hallmarks of the Scandi-
navian style. The Scandinavian style is mostly chosen by young, 
busy people who live fast and intensely.

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS

kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

NAPOLI

Program NAPOLI to kolejna nowość z lakierów EXTOM-
-u.  Frezowanie nieco delikatniejsze niż w programie 
FLORENCE wpuszczone w krawędź frontu doda lekko-
ści  każdej nowoczesnej kuchni .  Dostępne zarówno w 
odcieniach matowych jak i  połyskujących.  Ponad 300 
kolorów palety ICA lub RAL .
 
The NAPOLI program is another novelty from EXTOM 
lacquers.  Mil l ing sl ightly more delicate than in the 
FLORENCE programme, recessed into the edge of the 
front wil l  add l ightness to any modern kitchen.  Ava-
i lable in both shades of matt and gloss.  Over 300 
colors of the ICA or RAL palette .

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

PESCARA

Program PESCARA to połączenie klasyki z nowoczesnością. Bar-
dzo duży wybór szafek oraz witryn szklanych dopełnia funkcjo-
nalność tego programu. Prezentujemy tu zarówno szafki wiszące 
standardowe, jak też szafki o wysokości 96 cm. Kolorystykę moż-
na wybrać z katalogu Firmy ICA oraz RAL w macie.

PESCARA programme combines classic and modern styles. Its 
functionality is complete with a wide choice of cupboards and 
glass display cases. There are both hanging and standing cupbo-
ards (96 cm in height). Colours can be chosen in mat from an ICA 
and RAL catalogue. 

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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PESCARA
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

PRATO

Program PRATO to klasyka nawiększej próby. Głębokie frezowa-
nie frontów, przeszklone szafki, klasyczne uchwyty - wszystko to 
powoduje że kuchnia staje się miejscem wyjatkowym. Klasyczna 
kuchnia PRATO to doskonały wybór, który sprawdzi się w domach 
i mieszkaniach, gdzie zależy nam na pewnej uniwersalności oraz 
wygodzie użytkowania. 

The PRATO program is a classic of the greatest sample. Deep mil-
ling of the fronts, glass cabinets, classic handles - all this makes 
the kitchen a unique place. The classic PRATO kitchen is an ex-
cellent choice that will work in homes and apartments where we 
want a certain versatility and comfort of use.

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

RIMINI

Program RIMINI to kolejna pozycja na l iście nowo-
ści  wśród lakierowanych kolekcj i  kuchennych EXTOM. 
Klasyczny,  głęboki frez w połączeniu z oryginalnymi 
uchwytami pozwala uzyskać wymarzony efekt kuchni 
podążającej  za trendami.  Oferujemy fronty matowe z 
katalogu ICA oraz RAL .

The RIMINI programme is the next posit ion on a l ist 
of  new lacquered fronts in EXTOM kitchen collections. 
The classic deep cutter combined with the original 
handles al lows to get the dream effect of the kitchen 
that fol lows the trends.  We offer matte fronts from 
the ICA and RAL catalog.

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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kolorystyka wzornika RAL
RAL color pallet

kolorystyka wzornika ICA
ICA color pallet

TIVOLI

Program TIVOLI to odrobina kl imatu skandynawii  w 
Twojej  kuchni .  Niepowtarzalny urok witryn oraz ol-
brzymi wybór szafek pozwala na urządzenie każdego 
wnętrza.  Kuchnia TIVOLI jest przytulna,  jasna,  s ielska, 
naturalna.  Kuchnia urządzona w tym stylu jest szcze-
gólnie efektowna. 
Jak zawsze w przypadku frontów lakierowanych oferu-
jemy fronty matowe z katalogu ICA oraz RAL .

TIVOLI programme means a touch of Scandinavian 
cl imate in the kitchen.  The unique charm of various 
glass display cases and cupboards wil l  let  you design 
any interior.  TIVOLI kitchen is cosy,  l ight ,  rustic and 
natural .  A kitchen designed in this style is really im-
pressive.  As always in case of lacquer painted fronts 
we offer matt fronts from ICA and RAL catalogue.

FRONTY LAKIEROWANE / LACQUERED FRONTS
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TIVOLI
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ESSEN

Program ESSEN to propozycja kuchni z frontami AKRYLOWYMI. 
Fronty AKRYLOWE są bardzo sztywne, i odporne na wszelkie za-
rysowania. Dodatkowo są produktem ekologicznym, zawierają-
cym jony srebra które wykazują działania antybakteryjne. Fronty 
AKRYLOWE posiadają głębię połysku czyli dają tak zwany efekt 
szkła. Program ESSEN to kuchnia  niezwykle efektywna, podkre-
ślająca styl i charakter wnętrza. Dodatkowo możemy podkreślić 
i nadać indywidualny look swojej kuchni wybierając uchwyty 
opcjonalne z naszej oferty.

The ESSEN programme is a proposal of a kitchen with ACRY-
LIC fronts. ACRYLIC fronts are very rigid and resistant to any 
scratches. In addition, they are a product ecological, containing 
silver ions that have antibacterial effects. ACRYLIC fronts have 
a gloss depth, they give the so-called glass effect. The ESSEN 
programme is an extremely effective kitchen, emphasizing the 
style and character of the interior. In addition, we can emphasize 
and give individual look for your kitchen by selecting optional 
holders from our offer.

BIAŁY A.P.* GREY A.P.* CAPUCCINO A.P.* GRAFIT A.P.*

CZARNY A.P.* A.P.* - AKRYL POŁYSK

FRONTY AKRYLOWE / ACRYLIC FRONTS
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ESSEN
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MALMO

Program MALMO to sposób na kuchnię naturalną ciepłą i 
przytulną. Kuchnie w dekorze drewnopodobnym to idealny 
wybór zarówno do wnętrz klasycznych jak i nowoczesnych. 
Płyta w kolorze PEMBROKE oraz ARES to produkt najwyższej 
klasy produkowany we Włoszech, według najnowocześniej-
szych technologii. Rysunek drewna na frontach PEMBROKE 
w 100% oddaje naturalność koloru oraz słoi drewna. Front 
ARES podkreśla nowoczesność w Twojej kuchni. Niezaprze-
czalną zaletą dekoru drewna PEMBROKE jest jego uniwer-
salność. Idealnie pasuje do zdecydowanego koloru ARES. W 
opcji mogą Państwo wybrać uchwyty z naszej oferty, pod-
kreślające klasyczną lub nowoczesną formę Waszej kuchni.

The MALMO program is a way for a warm and cozy natural 
kitchen. Kitchens in a wood-like décor are an ideal choice 
for both classic interiors as well as modern ones. The board 
in PEMBROKE and ARES colors is a top class product pro-
duced in Italy, according to the brand new  technologies. 
The wood drawing on the PEMBROKE fronts reflects 100% 
of the naturalness of the color and grain of wood. Front 
ARES emphasizes modernity in your kitchen. An undeniable 
advantage of PEMBROKE wood decor is its versatility. It fits 
perfectly with the strong ARES color. In the option you can 
choose handles from our offer, emphasizing the classic or 
modern form of your kitchen.

PEMBROKE DĄB HALIFAX ARES BIAŁY ARES CZARNY

FRONTY LAMINOWANE / LAMINATED FRONTS
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MALMO
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EMPORIUM

Program EMPORIUM to odpowiedż na zapotrzebowa-
nie dla Kl ientów szukających klasyki  która nie jest 
nudna.  Nieodłącznym elementem kuchni EMPORIUM 
jest bardzo wiele przeszkleń które podkreślają cha-
rakter Twojej  kuchni .  Sol idne fronty oraz olbrzymi 
wybór szafek tworzy efekt masywności  i  zwartości  za-
gospodarowanej przestrzeni . 

EMPORIUM programme is a response to the needs of 
Cl ients who look for the classic style but without tra-
ces of boredom. What is intr insic to EMPORIUM kit-
chens are a plethora of glass elements and glazing 
which wil l  expose the character of your kitchen.  The 
sol id fronts and a huge choice of cupboards give the 
impression of massiveness and compactness of the 
furnished space.

WHITE LIGHT GREY STONE GREY STONE

FRONTY FOLIA PVC / FRONTS PVC FOIL
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EMPORIUM
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GOLD LUX

Program GOLD LUX to nawiązanie do totalnej klasyki . 
Fronty z płyty MDF są oklejone fol ią PVC w dekorze 
drewna.  Klasyczny frez frontu sprawia że Twoja kuch-
nia staje się miejscem wyjątkowym.

The GOLD LUX program is a reference to a total  clas-
sic .  MDF fronts are covered with PVC foi l  in a wood 
decor.  The classic front cutter makes your kitchen a 
unique place.

DĄB ZŁOTY DĄB PESTKA

FRONTY FOLIA PVC / FRONTS PVC FOIL
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MAGNUM

Program MAGNUM to oferta dla Kl ientów ceniących 
sobie ponadczasowość w kuchni .  Del ikatna ramka 
sprzwia iż  Twoja kuchnie nigdy sie nie zestarzeje . 
Fronty z płyty MDF oklejone są fol ią PVC o strukturze 
matu połączonego z satyną.

The MAGNUM program is an offer for customers who 
appreciate t imelessness in the kitchen.  The delica-
te frame proves that your kitchen wil l  never get old. 
MDF fronts are covered with PVC foi l  with a mat struc-
ture combined with satin.

BIAŁY MAT DENIM MAT GRAFIT MAT

FRONTY FOLIA PVC / FRONTS PVC FOIL
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MAGNUM
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MAGNUM
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PLATINIUM

Program PLATINIUM to nowoczesność w najlepszym 
wydaniu.  Front z płyty MDF oklejony fol ią PVC w wyso-
kim połysku.  Olbrzymi wybór kolorystyki  frontów tego 
programu zadowoli  najbardziej  wymagającego Kl ien-
ta.  To program dla ludzi  otwartych,  i   nie bojących się 
wyzwań.

PLATINIUM Programme means modernity in the best 
style .  MDF fronts f inished with glossy PVC.  Rich co-
lour palette for fronts in this programme wil l  cater 
for the needs of the most demanding Cl ients .  This is 
an ideal programme for Cl ients open for novelty and 
wil l ing to accept challenges.

WHITE VANILIA CAMEL ROSE RED

BLACK

FRONTY FOLIA PVC / FRONTS PVC FOIL
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TITANIUM

Program TITANIUM to połączenie klasyki z nowoczesnością. Fron-
ty z płyty MDF oklejone wysokiej jakości folią PVC ze strukturą 
nowoczesną: fino czarne lub fino białe. Poziome i pionowe prze-
cięcia na frontach dają wiele możliwości aby twoja kuchnia była 
najważniejszym miejscem w twoim domu.

TITANIUM Programme is a combination of classical and modern 
stylizations. MDF fronts finished with top-quality PVC foil with 
modern texture:  fino white or fino black). Horizontal and vertical 
cuts on the fronts provide a great deal of possibilities to make 
your kitchen the most important place at home.

FINO BIAŁE FINO CZARNE

FRONTY FOLIA PVC / FRONTS PVC FOIL
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TITANIUM
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QUANTUM

Program QUANTUM jest uniwersalny i  może wypełniać 
wnętrza zarówno klasyczne jak i  nowoczesne.  Front z 
płyty MDF są  oklejone fol ią PVC w strukturze matowej 
najwyższej  jakości .  Del ikatny frez frontu sprawia że 
Twoja kuchnia staje się miejscem wyjątkowym.

QUANTUM Programme is universal and suitable for 
classical  and modern interiors .  MDF fronts f inished 
with mat PVC foi l  of  the top quality.  Subtle front cut-
t ing wil l  make your kitchen an exceptional place.

WHITE SUPER MAT BEIGE MAT VANILIA MAT MINT

DUST GREY GRAPHITE

FRONTY FOLIA PVC / FRONTS PVC FOIL
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QUANTUM
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QUANTUM
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SILVER

Najnowższy i bardzo rozbudowany program SILVER to propozyc-
ja dla Klientów którzy cenią sobie indywidualne podejście do 
życia oraz wnętrz. Kolorystyka frontów SILVER spełni oczekiwanie 
każdego z Klientow - tego który lubi ciepłe, pastelowe kolory - jak 
również Klientów którzy cenią sobie ciepło naturalnych dekorów 
drewna. Fronty wykonane są z wysokiej jakości płyty laminowa-
nej odpornej na wilgoć i zarysowania.
 
The latest and very extensive SILVER program is a proposal for 
customers who value an individual approach to life and inter-
iors. The colors of SILVER fronts will meet the expectations of 
every customer - the one who likes warm, pastel colors - as well 
as those who appreciate the warmth of natural wood decors. The 
fronts are made of high-quality laminated board that is resistant 
to moisture and scratches.

ZGASZONY BŁĘKIT

DAB ARTISAN

LATTE

BIAŁY PLATYNOWY

BLACK PINE

FRESCO ANTRACYT

CRAFT OAK

ZIELEŃ LABRADOR

DĄB SONOMA

FRONTY LAMINOWANE / LAMINATED FRONTS
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SILVER
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SILVER
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ESSEN TREND

Program ESSEN TREND to mult ipl ikacja najnowszego w
naszej  ofercie programu ESSEN. Wyróżnikiem pro-
gramu ESSEN TREND to zupełnie nowY kolor korpusu 
kolorze BIAŁA PERŁA,  oraz nowe rozwiązania modu-
łów szafek.  Kuchnie z frontami ESSEN TREND nadają 
kuchni nowoczesnego i  świeżego charakteru.  Szafki 
jednoszufladowe w bardzo szerokiej  gamie szerokości 
to odpowiedź na zapotrzebowanie Kl ientów.

The ESSEN TREND program is a mult ipl ication of the 
latest in our ESSEN program offer.  The dist inguishing 
feature of the program ESSEN TREND is a completely 
new body color BIAŁA PERŁA color,  and new solu-
t ions of cabinet modules.  Kitchens with ESSEN TREND 
fronts make the kitchen a modern one and fresh cha-
racter.  Single-drawer cabinets w a very wide range of 
widths is the answer to customer demand. The ES SEN 
TREND pr ogramme is the mult ipl ication

BIAŁY A.P.* CAPUCCINO A.P.* CZARNY A.P.*GRAFIT A.P.*

A.P.* - AKRYL POŁYSK

FRONTY AKRYLOWE / ACRYLIC FRONTS
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FERRUM

Program FERRUM to prostota,  funkcjonalność,  kl imat . 
Wszystko to zapewni Państwu nowy program mebli 
kuchennych FERRUM. Fronty z płyty laminowanej to 
przede wszystkim trwałość i  odporność.  Dekory w ko-
lorach naturalnego drewna pozwolą na stworzenie 
wyjątkowej kuchni dla Ciebie.

FERRUM programme means simplicity,  functionality 
and cl imate.  You wil l  have al l  these features in a kit-
chen with FERRUM furniture.  Laminated board fronts 
are durable and resistant to damage.  Featuring natu-
ral  wood colours ,  this furniture wil l  create an excep-
tional kitchen for you.

BIAŁY POŁYSK AKRYL CRAFT TABACCO DĄB LINDBERG SHERWOOD JASNY
GÓRNE SZAFKI/
UPPER CABINETS

BIAŁY AKRYL/
CRAFT TABACCO

BIAŁY AKRYL/
DĄB LINDBERG

BIAŁY AKRYL/
SHERWOOD JASNY

FRONTY AKRYLOWE / LAMINOWANE
ACRYLIC / LAMINATED FRONTS



77



KUCHNIA & SALON                KITCHEN & LIVING ROOM

Nowoczesne budownictwo mieszkaniowe wprowadza 
zupełnie nowe standardy,  o których jeszcze ki lkana-
ście lat  temu trudno było nawet marzyć.  Kiedyś pokój 
dzienny to był  pokój dzienny,  sypialnia to sypialnia 
a kuchnia była kuchnią.  Dziś możl iwe jest dowolne 
połączenie tych pomieszczeń,  no może oprócz łącze-
nia kuchni z  sypialnią .  Oznacza to,  że miejsce,  które 
tradycyjnie nazywamy kuchnią jest połączone z po-
kojem dziennym. Wychodząc naprzeciw oczekiwaniom 
naszych Kl ientów stworzyl iśmy dwie niepowtarzalne 
kolekcje BOLOGNA i  PALERMO które doskonale uzu-
pełnią kuchnię z pokojem dziennym tworząc jednoli-
tą i  kl imatyczną przestrzeń.

Modern housing construction introduces comple-
tely new standards,  which were hard to dream about 
a few  years ago.  Once the l iv ing room was a l iv ing 
room, the bedroom was a bedroom and the kitchen 
was a kitchen.  Today,  i t  is  possible to combine these 
rooms in any way,  except maybe connecting the kit-
chen with the bedroom. This means that the place 
we tradit ionally cal l  the kitchen is connected to the 
l iv ing room. To meet the expectations of our custo-
mers,  we have created two unique collections BOLO-
GNA and PALERMO that wil l  perfectly complement the 
kitchen with a l iv ing room, creating a uniform and 
atmospheric space.



79



BOLOGNA



       BLGV01
//
62,2/195/38,1cm
- oświetlenie opcjonalne
/ lighting option

       BLGV02
//
100,1/147,9/38,1cm
- oświetlenie opcjonalne
/ lighting option

BLGK02
//
104,9/106,9/38,1cm

BLGK01
//
152/80/38,1cm

BLGF01
//
152/47,6/38,1cm

BLGP01
//
152/35/28,1cm

A - front jak w programie ESSEN
front as in the program ESSEN
BIAŁY POŁYSK AKRYL

B - front jak programie SILVER
front as in the program SILVER
DĄB ARTISAN

C - front frezowany jak w programie QUANTUM
front as in the program SILVER
DUST GREY

D - front ramka jak programie MAGNUM
front as in the program MAGNUM
DENIM MAT

4 rodzaje frontów do programów BOLOGNA i PALERMO / 4 types of fronts for BOLOGNA and PALERMO programs

4 rodzaje LISTEW OZDOBNYCH do programu BOLOGNA  / 4 types of DECORATIVE STRIPS for the BOLOGNA program

BIAY AKRYL POŁYSK

BIAY AKRYL POŁYSK

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
BIAŁY ALPEJSKI

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
BIAŁY ALPEJSKI

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
BIAŁY ALPEJSKI

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
BIAŁY ALPEJSKI

WHITE SUPER MAT

WHITE SUPER MAT

BIAŁY MATDĄB ARTISAN DUST GREY

DUST GREY

GRAFIT MAT

GRAFIT MAT
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uchwyt do wyboru z kolekcji EXTOM / handle to choose from the EXTOM collection



PALERMO



       PLMV01
//
50/195/38,1cm
- oświetlenie opcjonalne
/ lighting option

       PLMV02
//
87,9/153,9/38,1cm
- oświetlenie opcjonalne
/ lighting option

PLMK02
//
92,7/112,9/38,1cm

PLMK01
//
139,8/86/38,1cm

uchwyt do wyboru z kolekcji EXTOM / handle to choose from the EXTOM collection

PLMF01
//
139,8/53,6/38,1cm

PLMP01
//
139,8/41/28,1cm

BIAY POŁYSK AKRYL

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
DAB ARTISAN

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
DAB ARTISAN

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
DAB ARTISAN

KOLOR KORPUSU
BODY COLOR
DAB ARTISAN

WHITE SUPER MAT

BIAŁY MATDĄB ARTISAN DUST GREY

GRAFIT MAT

4

A - front jak w programie ESSEN
front as in the program ESSEN
BIAŁY POŁYSK AKRYL

B - front jak programie SILVER
front as in the program SILVER
DĄB ARTISAN

C - front frezowany jak w programie QUANTUM
front as in the program SILVER
DUST GREY

D - front ramka jak programie MAGNUM
front as in the program MAGNUM
DENIM MAT

4 rodzaje frontów do programów BOLOGNA i PALERMO / 4 types of fronts for BOLOGNA and PALERMO programs 83



W4/IN
160-440/960/325

W4/40
400/960/325

W4S/40
400/960/325

W4/45
450/960/325

W4S/45
450/960/325

W4/50
500/960/325

W4S/10/60
600/960/600

W4/10/60
600/960/600

W4/30
300/960/325

W15
150/720/325

W7/30
300/720/325

W2/IN
160-440/720/325

W2/30
300/720/325

W2/40
400/720/325

W2S/40
400/720/325

W2/45
450/720/325

W2S/45
450/720/325

W4/90
900/960/325

W4S/90
900/960/325

W3/80
800/720/325

W3/60
600/720/325

W3S/60
600/720/325

W3S/80
800/720/325

W3/90
900/720/325

W3S/90
900/720/325

1 11 1 11

213

6 6 6 1 6 1 6

6 16 2

1

2

1

2

6

11

11

13

2 11

11

11 11 11 11

11 11 11 11 11 11



W4S/60
600/960/325

W4/60/1
600/960/325

W4S/50
500/960/325

W2/50
500/720/325

W2S/50
500/720/325

W2/60
600/720/325

W2S/60
600/720/325

W10S/60
600/720/600

W10/60
600/720/600

W4/60
600/960/325

W4/80
800/960/325

W4S/80
800/960/325

BS 30/96 

BS 30/72 W12/60
600/720/600

1 11 1 11 1 11 1111

1 1 1 6 211 11 11 11 6 11 11



D8Z/80
800/820/500

D6/30
300/820/565

D15/O
150/820/500

D15/CARGO
150/820/500

D1D/IN
160-440/820/500

D1D/30
300/820/500

D1D/40
400/820/500

D1D/45
450/820/500

D12/90
840/820/840

opcja - D12/90/P

D12/90 KOSZ
840/820/840

opcja - CARGO

D12R/90 
840/820/840

D13U 
900/820/500

W8B/80 AVENTOS
800/720/325

W4B/50
500/360/325

W4B/60
600/360/325

- opcja

W4B/80
800/360/325

- opcja

W4BS/80 LAM
800/360/325

W4BS/60 WKF
600/360/325

- opcja

W4BS/60 LAM
600/360/325

W8BS/90 AVENTOS
900/720/325

W8BS/80 AVENTOS WKF
800/720/325

W8BS/90 AVENTOS WKF
900/720/325

W2MK/60
600/720/325

KLAPOWE 
HANGING FLAP CABINETS
H 360mm/H 720mm

SZAFKI DOLNE
BOTTOM CABINETS
H 820mm

3

3

10

3

5 5

3 NIE NOT available in:
AMARO / PESCARA / TIVOLI / PRATO / 
FORLI / PLATINIUM / ESSEN / MALMO / 
SILVER / MAGNUM

5 NIE NOT available in:
AMARO / BARI / BRERRA / FLORENCE / 
NAPOLI / RIMINI / PESCARA / TIVOLI / 
LIVORNO / PRATO / FORLI / EMPORIUM / 
PLATINIUM / TITANIUM / QUANTUM / 
MAGNUM

11 NIE NOT available in:
GOLD LUX

11 NIE NOT available in:
GOLD LUX

10
koszem CARGO i systemem jezdnym /
cabinet available only with chosen cargo 
basket and rail guides

11 11 11 11

1111 11

11

11



D1D/50
500/820/500

D1D/60
600/820/500

D11/60
600/820/500

D11/80
800/820/500

D11/90
900/820/500

BS 30/36W8B/60 AVENTOS
600/720/325

W8BS/60 AVENTOS WKF
600/720/325

BS 60/82 D11K/60
600/820/500

3 3 3

BS 30/72 
11 11 11 11 11

11



D1ZM/60
D1ZE/60
D1ZA/60
600/820/500

D5AM/60/154
D5AE/60/154
D5AH/60/154
D5AA/60/154

600/1540/565

D5D/60/154
600/1540/565

2D14K/40
CARGO

400/2070/565

1D14K/40 
CARGO

400/2070/565

1D14K/30 
CARGO

300/2070/565

1D14K/20 
CARGO

200/2070/565

D14/DL/60/207
600/2070/565

D2M/60
D2E/60
D2H/60
D2A/60

600/820/500

D2E/60/1E
D2A/60/1A
600/820/500

D2M/80
D2E/80
D2A/80

800/820/500

D2E/80/1E
D2A/80/1A
800/820/500 

D2M/90
D2E/90
D2A/90

900/820/500

SZAFKI DOLNE 
SZUFLADOWE
BOTTOM DRAWER CABINETS
H 820mm

SZAFKI DOLNE 
WYSOKIE
BOTTOM HIGH CABINETS
H 1540 / H 2070mm

W4BS/60 ALU
W4BS/60 MDF

600/360/325

W4BS/80 ALU
W4BS/80 MDF

800/360/325

W4BS/90 ALU
W4BS/90 MDF 

900/360/325

W6B/60
600/360/565

W8/60
600/500/325

W3S/60 BLACK ALU
600/720/325

W2S/40 BLACK ALU
400/720/325

4

6

7

8

8

9

10

11

11

12

11

12

4 11 11 11

11

11 11

7 7 7

4 8 9 10 8 9 10 8 9 10 10

11 11 1112 12 12



D14/DP/60/207
600/2070/565

D14/RU/2D
600/2070/565

D14/RU/3M
D14/RU/3E
D14/RU/3H
D14/RU/3A
600/2070/565

D14/RU/2M 356
D14/RU/2E 356
D14/RU/2H 356
D14/RU/2A 356

600/2070/565

D14/RU/2M 284
D14/RU/2E 284
D14/RU/2H 284
D14/RU/2A 284

600/2070/565

D4M/40
D4E/40
D4H/40
D4A/40

400/820/500

D2E/90/1E
D2A/90/1A
900/820/500

D3M/80
D3E/80
D3H/80
D3A/80

800/820/500

D3M/60
D3E/60
D3H/60
D3A/60

600/820/500

D3M/50
D3E/50
D3H/50
D3A/50

500/820/500

D3M/90
D3E/90
D3H/90
D3A/90

900/820/500

BS 60/82

BS 60/243

only with cabinets W6B60

BS 60/207BS 60/154

D1K/90
900/460/500

W5S 50/180 ALU
500/1800/325

ZM 45/57 
450/570

ZM 60
600/720

D2M/120
D2E/120
D2H/120
D2A/120

1200/460/500

D14/RU/60/207
600/2070/565

11 11

11

8

ZM 45
450/720

6

ZM 60/57 
600/570

11 11

11 11

11

11

12 12

6 11

11 12



DEK/30
300/820/565

DEO/15
150/820/500

DE/30
300/820/500

DE/40
400/820/500

D1 SE/40
400/820/500

DE/45
450/820/500

DE/50
500/820/500

WEO15
150/720/325

WE30
300/720/325

WE40
400/720/325

WE40/WE1S40
400/720/325

WE50
500/720/325

WE60
600/720/325

WEK/30
300/720/325

SZAFKI DOLNE
BOTTOM CABINETS
H 820mm / H 2070mm

DEK/15 
CARGO

150/820/500

DEK/15 
CARGO

150/820/500

D1 SE/30
300/820/500

DEP/60
600/820/500

DZ/60
600/820/500

DZ/80
800/820/500

WEF/50
500/360/325

WEF/60
600/360/325

WES/60/LAM
600/360/325

WES/80/LAM
800/360/325

WEF/80
800/360/325

1

1

2

WE45
450/720/325

ZM 45/57 
450/570

ZM 60
600/720

ZM 45
450/720

ZM 45
450/720

2

1

2

133 1 2 1 1

1

DZE/60
600/820/500

21

DZE/80
800/820/500

2
3



D1 SE/60
600/820/500

D1 SE/80
800/820/500

DE/60
600/820/500

DE/80
800/820/500

WE80
800/720/325

WE80/WE1S80
800/720/325

WEO/80
800/720/325

D1 SE/50
500/820/500

D3 SE/40
400/820/500

D3 SE/50
500/820/500

D3 SE/60
600/820/500

D3 SE/80
800/820/500

BS 30/72WER/65/65
650/720/650

WE9/60
600/720/600

WEP/60
600/720/325

WES/60
600/720/325

WEP/80
800/720/325

WES/80
800/720/325

1

ZM 60
600/720

2 1 1 12 2 2 2

ZM 60/57 
600/570

DER/90
840/820/840

opcja - DER/90/P

DE13/U
900/820/500

L/P

DEPL/60
600/2070/565

DRU/60/207
600/2070/565

DEPK/40
400/2070/565

DEPK/40
400/2070/565

L/P

DER/90
840/820/840

opcja - DER/90/P

DER/90KOSZ
840/820/840
opcja - KOSZ

DE13/U
900/820/500

BS 60/82 BS 60/207

1

DER/90KOSZ
840/820/840
opcja - KOSZ

2 21 1 1 1 1 1

WE MK/60
600/720/325



WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT



VARIANT MULTI

1

4

2

5

3

6

1 .
WE29.0002.01 .001
METAL CHROM WARIANT MULTI
KOSZ BOCZNY 300 NA DETERGENTY
D1D/30,  DE 30

2.
WE03.9919.01 .001
METAL CHROM VARIANT MULTI
KOSZ BOCZNY 150 NA PRZYPRAWY
D15/KARGO, DEK 15

3.
WE03.7319.01 .001
METAL CHROM VARIANT MULTI
KOSZ BOCZNY CARGO 150
D15/KARGO, DEK 15

4.
WE03.7319.01 .062
EFEKT CHROM VARIANT MULTI
KOSZ BOCZNY CARGO 150
D15/KARGO, DEK 15

5.
WE29.0001.01 .001
METAL CHROM VARIANT MULTI
KOSZ BOCZNY 150 NA RĘCZNIKI
D15/KARGO, DEK 15
 

6 .
Corner Comfort Classic 800
WE31.0001.01 .001 L/L
WE31.0002.01 .001 P/R
D13U; DE13U

WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT
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7.
Cargo MAXIMA SILVA boczne 200 
WE32.0011 .43 .781 L/L
WE32.0012.43 .781 P/R
1D14K/20
PROWADNICA W KOMPLECIE
GUIDE INCLUDED

8.  Cargo MAXIMA SILVER 
PROWADNICA FULTERER 120 kg
FULTERER GUIDE 120 
kgWE.28.2801.01 .924 DO CAR-
GO 300;  400

9.  Cargo MAXIMA SILVA
WE32.0035.43.781- 300; 
WE32.0036.43.781 -  400
1D14K/30;  1D14K/40

7

8

9 9

VARIANT MAXIMA SILVA

7

8

WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT



10.  WE08.5505.43.781
MAXIMA 3/4
D12/90;  DER 90

11 .  Corner Comfort Si lva 800 
WE32.0001.43 .781 L/L ; 
WE32.002.43 .781 P/R

12.  Cargo mini boczne SILVA 150
PROWADNICA W KOMPLECIE
GUIDE INCLUDED WE,320013.43 .781 
L/L ; 
WE32.0014.43 .781 P/R
DE15 CARGO; DEK 15

10 10.

11 11.

12 12.

WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT
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WE29.0006.01.062
EFEKKT CHROM VARIANT MULTI
2D14K/40, DEPK 40

WE29.0006.01.001
METAL CHROM VARIANT MULTI
2D14K/40, DEPK 40

WE03.7319.01.001
D15 CARGO; DEK 15

WE29.0014.01.549
VARIANT MULTI SYSTEM JEZDNY 
DOLNY - 2D14K/40, DEPK 40

WE29.0013.01.549/WE29.0012.01.549
SYSTEM JEZDNY BOCZNY
PRAWY/LEWY - D15/KARGO, DEK 15

WE08.0105.01.062
EFEKT CHROM VARIANT NOVA ¾
D12/90, DER 90

WE 08.0114.01.549
EFEKT CHROM VARIANT NOVA D 4/4
D12R/90

WE08.0105.01.062
EFEKT CHROM VARIANT NOVA ¾
D12/90, DER 90

WE08.0105.01.001
METAL CHROM VARIANT ¾
D12/90, DER 90

WE14.1517.05.549 JC 602–2 x 20L 
POJEMNIK NA ODPADY
D1D/40, DE 40

WE14.1519.05.549 JC601–2x9L/1x 20L
POJEMNIK NA ODPADY
D1D/40, DE 40

TE22.3801.05.000
PAPRIKA INOX
POJEMNIK NA ODPADY

WE06.0427.01.010
OCIEKARKA STANDARD
WEO 80

VARIANT MULTI

TH03.0387.02.012
UCHWYT NA TALERZE
COMFORT BOX

WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT



WE31.0024.01.001
MAXIMA CARGO maxi 60
METAL CHROM
D14DL/60/207

WE31.0022.01.001
MAXIMA CARGO maxi 40
METAL CHROM
2D14K/40, DEPK 40

WE05.4012.01.001
MAXIMA CARGO maxi 60 FRONT
METAL CHROM
D14DL/60/207
 

WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT
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STANDARDY
STANDARDS

STANDARD w okuciach:  w szaf-
kach górnych dla Państwawy-
gody zastosowaliśmy system 
AVENTOS

STANDARD of f i t t ings:  AVENTOS 
system by BLUM in the upper 
cupboards for your comfort of 
use.

STANDARD w okuciach,  szafki-
wyposażamy w zawiasy BLUM 
oraz GRASSHOPER. W szafkach
GREY,  LAVA zastosowany jest 
zawias BLUM CLIP z opcją 
BLUMOTION. Korpus WHITE,  JE-
SION GÓRSKI ,  DĄB ARTISAN za-
wias ze zintegrowanym cichym 
domykiem.

STANDARD in f i t t ings – cupbo-
ards are f i t ted with BLUM 
and GRASSHOPPER hinges.  In 
GREY and LAVA cupboards the-
re are BLUM CLIP hinges with 
BLUMOTION function.  WHITE, 
JESION GÓRSKI ,  DĄB ARTISAN
corpuses have soft  close hin-
ges. 



STANDARDY
STANDARDS

BLUM METABOX (M) 
– prosty,  niezawodny,  spraw-
dzony,  sol idny system szuflad. 
Wysoka stabilność zapewnia 
maksymalne obciążenie do 30 
kg.  W opcj i  c ichy domyk szufla-
dy AIRTIC .

BLUM METABOX (M) 
– simple,  well-quality drawer 
system. high stabil i ty with up to 
30 kg load.  you can add air t ic 
soft  close drawer system.

HOME SLIM (H) 
– system szuflad ze zintegro-
wanym cichym domykiem w 
standardzie ,  zapewniają płyn-
ny ruch szuflad przez cały czas 
użytkowania.  Cechą charaktery-
styczną prowadnicy są cienko-
ścienne boki szuflady (SLIM) w 
kolorze białym. Obciążone do 
maksymalnego udzwigu 20 kg 
pracują płynnie i  bezawaryjnie .

HOME SLIM (H) 
–drawer system with soft  close 
included provides f luent and 
smooth move of the drawers in 
al l  t ime of use.  characterist ic 
feature is thin sides in white 
colour.  maximum load  is  20kg. 

HETTICH InnoTech (E ) 
– system szuflad z pełnym wy-
suwem i  z integrowanym cichym 
domykiem w standardzie .  Wra-
zisty,  zdecydowany styl  spoty-
ka się ze sprawdzoną techniką 
tworząc niezawodne połącze-
nie.  Maksymalne obciążenie 20 
kg

HETTICH InnoTech (E ) 
– drawer system with ful l  open 
sl ide and included soft  close 
system. maximum load  is  20 kg.

HETTICH InnoTech ATIRA (A) 
– sprawdzony system szuflad o 
nowoczesnym designie z peł-
nym wysuwem i  z integrowanym 
cichym domykiem w standar-
dzie .  Boki  z  prostokątnym rel in-
giem w kolorze graf itowym do-
pasowują się do każdego stylu i 
mieszkania.  Maksymalne obcią-
żenie 20 kg.

HETTICH InnoTech ATIRA (A) 
– drawer systemwith modern 
design,  ful l  open sl ide,  soft  clo-
se system integrated.  s ides with 
rectangle support in graphite 
colour.  maximum load 20kg.

GTV Metalbox Prestige (SE) 
– Staranne wykonanie i  wytrzy-
mała stal  z  której  są wykonany 
jest system szuflad  gwarantuje 
długą żywotność.  Regulacja wy-
sokości  frontu daje możl iwość 
łatwej jego regulacj i  i  dopaso-
wania.  Obciążenie maksymalne 
25 kg.  W opcj i  c ichy domyk szu-
flady AIRTIC .

GTV Metalbox Prestige (SE) 
- The careful  workmanship and 
durable steel of  which the dra-
wer system is made guarantee 
a long service l i fe .  Front he-
ight adjustment makes it  easy 
to adjust and adjust .  Maximum 
load 25 kg.
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KORPUSY
CORPUSES



KORPUS 
WHITE

A

Korpusy WHITE są wykonane z najlepszej  jakościowo płyty
wiórowej melaminowej odpornej na ścieranie i  zadrapa-
nia oraz wilgoć.  Płyta w tym modelu jest grubości  18 mm, 
a system pogrubień DOUBLE BS-W
- wykonany jest z  płyty grubości  22 mm. W standardzie 
otrzymujecie Państwo korpus w kolorze WHITE z wybra-
nym frontem i  okuciami:
-  zawiasy ze zintegrowanym cichym domykiem /A/
Wyjątek szafki :  W10 60;  D12R 90;  D13U – tu zastosowany
jest zawias BLUM CLIP / cichy domyk BLUMOTION – opcja
- system szuflad do wyboru M; H;  E ;  A
- uchwyt do wyboru z kolekcj i  EXTOM

WHITE corpuses are made of the best quality melamine 
chipboard resistant to abrasion,  scratches and moisture. 
The board in this model is  18 mm thick ,  and the DOUBLE 
BS-W
- thickening system is made of 22 mm thick board. 
As standard,  you get your corpus in WHITE color with the 
selected front and f i tt ings: 
-  hinges with integrated soft  close / A / Cabinet excep-
tion:  W10 60;  D12R 90;  D13U - the BLUM CLIP hinge / soft 
closing BLUMOTION is used here - option 
- drawer system to choose from M; H;  E ;  A
- handle to choose from the EXTOM collection
 

KORPUS 
BIAŁA PERŁA

Korpusy BIAŁA PERŁA są wykonane z najlepszej  jakościowo
płyty wiórowej melaminowej odpornej na ścieranie i  za-
drapania oraz wilgoć.  Płyta w tym modelu jest grubości  16 
mm, a system pogrubień DOUBLE DS-BP - wykonany jest 
z  płyty grubości  16 mm. W standardzie otrzymujecie Pań-
stwo korpus w kolorze BIAŁA PERŁA z wybranym frontem 
i  okuciami:
-  zawiasy ze zintegrowanym cichym domykiem /A/
- wyjątek szafki :  WE9 60;  DE 13U - tu zastosowany jest
zawias BLUM CLIP / cichy domyk BLUMOTION - opcja
- uchwyt metalowy typu U2 /B/

WHITE PEARL corpuses are made of the best quality me-
lamine chipboard,  resistant to abrasion,  scratches and 
moisture.  The board in this model is  16 mm thick ,  and the 
DOUBLE BS-BP thickening system is made of 16 mm thick 
board.  As standard,  you receive a corpus in WHITE PEARL 
color with a selected front and f i tt ings: 
-  hinges with integrated soft  close / A / 
-  cabinet exception:  WE9 60;  DE 13U - the BLUM CLIP hinge 
/ soft  closing BLUMOTION is used here - option 
- metal handle U2 / B type /

A

B

KORPUSY
CORPUSES
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KORPUS 
GREY

KORPUS 
LAVA

A A

B B

Korpusy GREY są wykonane z najlepszej  jakościowo płyty
wiórowej melaminowej odpornej na ścieranie i  zadrapa-
nia oraz wilgoć.  Płyta w tym modelu jest grubości  18 mm, 
a system pogrubień DOUBLE DS-G - wykonany jest z  płyty 
grubości  22 mm. W standardzie otrzymujecie Państwo kor-
pus w kolorze GREY z wybranym frontem i  okuciami:
-  zawiasy BLUM CLIP / A/
- cichy domyk BLUMOTION /B/ - opcja
- system szuflad do wyboru:  M;  H;  E ;  A
- uchwyt do wyboru z kolekcj i  EXTOM

GREY corpuses are made of the best quality melamine 
chipboard resistant to abrasion,  scratches and moisture. 
The board in this model is  18 mm thick ,  and the DOUBLE 
BS-G- thickening system is made of 22 mm thick board. 
As standard,  you get your corpus in GREY color with the 
selected front and f i tt ings: 
-  hinges with integrated soft  close / A /  
-  drawer system to choose from M; H;  E ;  A
- handle to choose from the EXTOM collection
 

Korpusy LAVA są wykonane z najlepszej  jakościowo płyty
wiórowej melaminowej odpornej na ścieranie i  zadrapa-
nia oraz wilgoć.  Płyta w tym modelu jest grubości  18 mm, 
a system pogrubień DOUBLE DS-L - wykonany jest z  płyty 
o grubości  38 mm. W standardzie otrzymujecie Państwo 
korpus w kolorze LAVA z wybranym frontem i  z  okuciami:
-  zawiasy BLUM CLIP / A/
- cichy domyk BLUMOTION /B/ - opcja
- system szuflad do wyboru:  M;  H;  E ;  A
- uchwyt do wyboru z kolekcj i  EXTOM

LAVA corpuses are made of the best quality melamine 
chipboard resistant to abrasion,  scratches and moisture. 
The board in this model is  18 mm thick ,  and the DOUBLE 
BS-L- thickening system is made of 38 mm thick board. 
As standard,  you get your corpus in LAVA color with the 
selected front and f i tt ings: 
-  hinges with integrated soft  close / A /  
-  drawer system to choose from M; H;  E ;  A
- handle to choose from the EXTOM collection  the EXTOM 
collection

KORPUSY
CORPUSES



KORPUS 
DĄB ARTISAN

Korpusy DĄB ARTISAN są wykonane z najlepszej  jakościo-
wo płyty wiórowej melaminowej odpornej na ścieranie i 
zadrapania oraz wilgoć.  Płyta w tym modelu jest grubości 
18 mm, a system pogrubień DOUBLE DS-DA - wykonany 
jest z  płyty grubości  18 mm. W standardzie otrzymujecie 
Państwo korpus w kolorze DĄB ARTISAN z wybranym fron-
tem i  okuciami: 
-  zawiasy ze zintegrowanym cichym domykiem /A/
- system szuflad do wyboru:  M;  H;  E ;  A
- uchwyt do wyboru z kolekcj i  EXTOM

ARTISAN OAK corpuses are made of the best quality mela-
mine chipboard resistant to abrasion,  scratches and mo-
isture.  The board in this model is  18 mm thick ,  and the 
DOUBLE BS-DA- thickening system is made of 18 mm thick 
board.  As standard,  you get your corpus in ARTISAN OAK 
color with the selected front and f i tt ings: 
-  hinges with integrated soft  close / A / 
-  drawer system to choose from M; H;  E ;  A
- handle to choose from the EXTOM collection 
 

A A

KORPUS 
JESION
GÓRSKI

Korpusy JESION GÓRSKI są wykonane z najlepszej  jako-
ściowo płyty wiórowej melaminowej odpornej na ściera-
nie i  zadrapania oraz wilgoć.  Płyta w tym modelu jest 
grubości  18 mm, a system pogrubień DOUBLE DS-JG - wy-
konany jest z  płyty grubości  18 mm. W standardzie otrzy-
mujecie Państwo korpus w kolorze JESION GÓRSKI z  wy-
branym frontem i  okuciami:
-  zawiasy ze zintegrowanym cichym domykiem /A/
- system szuflad do wyboru:  M;  H;  E ;  A
- uchwyt do wyboru z kolekcj i  EXTOM

JESION GORSKI corpuses are made of the best quality me-
lamine chipboard resistant to abrasion,  scratches and 
moisture.  The board in this model is  18 mm thick ,  and the 
DOUBLE BS-JG- thickening system is made of 18 mm thick 
board.  As standard,  you get your corpus in  JESION GORSKI   
color with the selected front and f i tt ings: 
-  hinges with integrated soft  close / A / 
-  drawer system to choose from M; H;  E ;  A
- handle to choose from the EXTOM collection 
 

KORPUSY
CORPUSES

103



DOUBLE SYSTEM



DOUBLE SYSTEM

W celu uatrakcyjnienia wyglądu Państwa kuchni został  stworzony DOUBLE SYSTEM, mający na
celu dodania masywności  korpusów dzięki  nakładce DOUBLE.  System został  opracowany tak,
aby jego montaż był  jak najprostszy.  Do dyspozycj i  Państwa jest 8 standardowych elementów
bocznych,  występujących w 7 kolorach:  BIAŁA PERŁA,  WHITE,  GREY,  LAVA,  DĄB ARTISAN i  JESION 
GÓRSKI ,  BIAŁY AKRYL POŁYSK.

To enhance the appearance of your kitchen tere has been created DOUBLE SYSTEM, aimed 
at adding massiveness bodies with the DOUBLE cover.  The system has been developed so 
that i ts assembly is as simple as possible .  Down there are 8 standard side elements at your
disposal ,  appearing in 7 colors :  BIAŁA PERŁA,  WHITE,  GREY,  LAVA,  DĄB ARTISAN and JESION 
GÓRSKI ,  BIAŁY AKRYL POŁYSK

BS-W BS-GBS-B

BS 30/36
345x360x...

BS 30/72
345x720x...

BS 30/96
345x960x...

BS 60/82
590x820x...

BS 60/154
590x1540x...

BS 60/207
590x2070x...

BS 30/108
345x1080x...

tylko z szafką W4B.../only 
with cabinets W4B...

BS 60/243
590x2430x...

tylko z szafką W6B60
/only with cabinets W6B60

BS-DA BS-JG BS-AP BS-APBS-L

16mm 19mm 12mm22mm 22mm 18mm 18mm38mm
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FREZOWANE 
BOKI WYMIENNE

MILLED 
INTERCHANGEABLE SIDES

Wykończenia odkrytych boków nie stanowi najmniejszego problemu dzięki  FREZOWANYM BO-
KOM WYMIENNYM. System został  opracowany tak aby kuchnia tworzyła jedną,  zwartą całość. 
Frezowanie boków w identyczny sposób jak fronty w znaczący sposób podnosi estetykę Wa-
szej  kuchni .  FREZOWANE BOKI WYMIENNE dostępne są w paletach barw RAL oraz ICA.

F inishing the exposed sides of your cabinets is not the sl ightest problem thanks to the 
MILLED REPLACEABLE SIDES.  The system has been developed so that the kitchen forms one, 
compact whole.  Mil l ing the sides in the same way as the fronts signif icantly increases the 
aesthetics of your kitchen.  MILLED INTERCHANGEABLE SIDES are available in the RAL and ICA 
color palettes .
 

FBW 02
345x720x19

FBW 01
345x360x19

FBW 03
345x960x19

FBW 04
345x1080x19

FBW 05
590x720x19

FBW 06
590x1440x19

FBW 07
590x1970x19

FBW 08
585x2330x19

19mm
RAL color pallet ICA color pallet
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PILASTRY
PILASTERS

Główną rolę w kuchni klasycznej odgrywają fronty ale nie tylko.  Bezsprzecznie bardzo waż-
nym elementem dekoracyjnym są PILASTRY.  Ich zaletą jest ponadczasowość i  uniwersal izm, 
bowiem klasyczne meble zawsze wyglądają dobrze.  To element dla miłośników tradycyjnych 
wnętrz ,  a także osób które nudzą minimalistyczne i  chłodne aranżacje oraz gładkie i  błysz-
czące powierzchnie.  PILASTRY dostępne są w palecie barw RAL i  ICA.

The fronts play a major role in the classic kitchen,  but not only.  PILASTERS are undoubtedly 
a very important decorative element.  Their  advantage is t imelessness and universal ism, be-
cause classic furniture always looks good.  I t  is  an element for lovers of tradit ional interiors , 
as well  as people who are bored with minimalist  and cool arrangements as well  as smooth 
and shiny surfaces.  PILASTERS are available in the RAL and ICA color palette .
 

RAL color pallet ICA color pallet

50mm

PLS 02
345x720x50

PLS 01
345x360x50

PLS 03
345x960x50

PLS 04
345x1080x50

PLS 05
585x720x50

PLS 06
585x1440x50

PLS 07
585x1970x50

PLS 08
585x2330x50
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KORONY / LISTWY
CROWNS / STRIPS



Ozdobą każdej kuchni klasycznej są tradycyjne,  szlachetne elementy wykończeniowe.  W na-
szych kuchniach stosujemy ozdobne KORONY górne oraz LISTWY PODSZAFKOWE.  Elementy te 
są dopasowywane do charakteru i  stylu wnętrza.  Stosowane w meblach klasycznych nadają 
im dostojnej powagi i  elegancj i .  Dostępne w paletach barw RAL i  ICA.

Tradit ional ,  noble f inishing elements are the pride of every classic kitchen.  In our col-
lections,  we use decorative upper CROWNS and UNDER-CABINET BARS.  These elements are 
matched to the character and style of the interior.  Used in classic furniture,  they give them 
a dignif ied solemnity and elegance.  Available in RAL and ICA color palettes .

10
0m

m

66
m

m

60
m

m

60
m

m

KRN 01

KRN 01 / KRN 02

LPS 01 / LPS 02 LPS 01 / LPS 02

LPS 01 / LPS 02

KRN 02 LPS 01 LPS 02

KORONY / LISTWY
CROWNS / STRIPS
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RAL color pallet
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CHIP PIASEK

FORMED WOOD K027 SU

LIGHT ATELIER 4298 UE 

ANTHRACITE GRANITE K203 PE

MARMUR DE MAZI 5126 UE

IPANEMA BIAŁA S61011 CT

JAVA BLOCK WOOD K030 SU

SNOW WHITE 8685 RS 

WHITE ANDROMEDA K217 GG

DĄB ARTISAN R20315 NW 

DĄB LANCELOT R4262 RT - R20027 

PORTLAND K028 SU

DARK PORTERHOUS K092 FP

BLACK ANDROMEDA K218 GG

BIAŁY CR 0101 

Oferujemy blaty we wstęgach docinanych 
na indywidualny wymiar Kl ienta.  Maksy-
malny wymiar blatu prostego to 409 cm.
Proponujemy ki lkanaście opcj i  połączeń 
blatów na tzw.  łezkę w komplecie ze śruba-
mi rzymskimi .  Blat 90R to blat stosowany 
do szafki  D12R/90.
 
 Możliwość zamówienia paneli  przy-
ściennych oraz formatek w kolorze blatu.

We offer worktops in r ibbons cut to the 
individual size of the customer.  The ma-
ximum lenght of a straight worktop is 409 
cm. We offer over many options for con-
necting worktops to the so-called teardrop 
complete with turnbuckles.  The 90R work-
top is used for the D12R / 90 cabinet .

 Possibi l i ty to order wall  panels and 
forms in the color of the worktop.

BLATY                            
COUNTERTOP



CZARNY MAT VOLCAN W 1200 - U12000

LINEN BLOCK WOOD K029 SU

BEIGE ROYAL MARBLE K212 PA

DISTRICT DARK A 785 RS

ROMA FG S63014FG

SOSNA JACOBSEN CZARNA R55059 RT

CREMA LIMESTONE K209 RS

PORTERHOUSE WALNUT K206 PE

DĄB SONOMA 3025 WO 

METALLIC BROWN 76054BR 

DARK ATELIER 4299 UE 

DARK GREY CONCRETE K201 RS

LIGHT PORTERHOUSE OAK K091 FP

ORZECH SELECT CIEMNY K009 PR 

ANTRACYT U12290MP  

BIEL KRYSTALICZNA U11026 HS

GREY CRAFT OAK K002 FP 

LIGHT TIVOLI K214 RS

SAMARA SAND 5342 RS

DĄB LORENZO R20256NW  
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1 .  BLAT PROSTY
Przy zamówieniu podajemy wymiar A w [cm]

Straight worktop
Please type ful l  lenght [cm]

2.  BLAT NAROŻNY L1
Podajemy pełny wymiar wewnętrzny A w [cm]
Podajemy pełen wymiar B w cm

Corner Worktop L-type 1
Please type ful l  inner lenght A [cm]
Please type ful l  lenght B [cm]

3.  BLAT NAROŻNY L2
Podajemy pełny wymiar A w [cm]
Podajemy pełen wymiar wewnętrzny B w [cm]

Corner Worktop L-type 2
Please type ful l  lenght A [cm]
Please type ful l  inner lenght B [cm]

4.  BLAT PODKOWA U1
Podajemy pełny wymiar wewnętrzny A w [cm]
Podajemy pełen wymiar B w [cm]
Podajemy pełen wymiar C w [cm]

Corner Worktop U-type 1
Please type ful l  inner lenght A [cm]
Please type ful l  lenght B [cm]
Please type ful l  lenght C [cm]

A

A

B

A B

AC B

1

3

2

4

BLATY                            
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5.  BLAT PODKOWA U2
Podajemy pełen wymiar A w [cm]
Podajemy pełny wymiar wewnętrzny B w [cm]
Podajemy pełen wymiar C w [cm]

Corner Worktop U-type 2
Please type ful l  lenght A [cm]
Please type ful l  inner lenght B [cm]
Please type ful l  lenght C [cm]

6.  BLAT PODKOWA U3
Podajemy pełen wymiar A w  [cm]
Podajemy pełny wymiar wewnętrzny B w  [cm]
Podajemy pełny wymiar wewnętrzny C w  [cm]

Corner Worktop U-type 3
Please type ful l  lenght A [cm]
Please type ful l  inner lenght B [cm]
Please type ful l  inner lenght C [cm]

7.  BLAT PODKOWA U4
Podajemy pełen wymiar A w [cm]
Podajemy pełny wymiar B w [cm]
Podajemy pełny wymiar wewnętrzny C w [cm]

Corner Worktop U-type 4
Please type ful l  lenght A [cm]
Please type ful l  lenght B [cm]
Please type ful l  inner lenght C [cm]

8.  BLAT PROSTY ŚCIĘTY R1
Podajemy pełen wymiar A w [cm]

Straight worktop corner R1
Please type ful l  lenght [cm]

A

C

B

A

B

C

A

C B

A

D6 30

5

7

6

8

BLATY                            
COUNTERTOP
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9.  BLAT PROSTY ŚCIĘTY R1
Podajemy pełen wymiar A w [cm]

Straight worktop corner R1
Please type ful l  lenght [cm]

10.  BLAT NAROŻNY ŚCIĘTY LR1
Podajemy pełen wymiar A w [cm]
Podajemy pełen wymiar wewnętrzny B w [cm]

Corner Worktop LR-type 2
Please type ful l  lenght A [cm]
Please type ful l  inner lenght B [cm]

11 .  BLAT NAROŻNY ŚCIĘTY LR2
Podajemy pełen wymiar A w  [cm]
Podajemy pełen wymiar wewnętrzny B w [cm]

Corner Worktop LR-type 2
Please type ful l  lenght A [cm]
Please type ful l  inner lenght B [cm]

12.  BLAT NAROŻNY ŚCIĘTY LR3
Podajemy pełen wymiar wewnętrzny A w [cm]
Podajemy pełen wymiar B w [cm]

Corner Worktop LR-type 3
Please type ful l  inner lenght A [cm]
Please type ful l  lenght B [cm]

A

D6 30

A

D6 30

B

A

D6 30

B

A

D6 30

B

9

11

10

12
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13 .  BLAT NAROŻNY ŚCIĘTY LR4
Podajemy pełen wymiar wewnętrzny A w [cm]
Podajemy pełen wymiar B w [cm]

Corner Worktop LR-type 4
Please type ful l  inner lenght A [cm]
Please type ful l  lenght B [cm]

14.  BLAT NAROŻNY 90R
Proszę wpisać w zamówieniu w wymiarze A:   90

Corned angled worktop 90R
Please type „90” in „A” dimension

A

D6 30

B

900mm

900mm
600mm

600mm

13 14

BLATY                            
COUNTERTOP
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Możliwość zamawiania „FORMATEK” w kolorze KORPUSU i  FRONTU” Grubość płyty zależy od koloru i  dekoru.  Wszystkie formatki  są oklejone z 4 stron okleiną ABS                                       
o gr.  0 ,6 -  2mm. Minimalny wymiar formatki  oklejonej dla wszystkich typów wynosi :  80x400mm. Maksymalne wielkość FORMATEK wynoszą:

With the appearance of this catalog,  we introduce the possibi l i ty of  ordering „FORMATS” in the color of the CORPUS and FRONT.  The thickness of the board depends on the 
color and decor.  Al l  formats are glued on 4 sides with ABS tape on GT.  0 .6 -  2mm. The minimum dimension of the format for al l  types is :  80x400mm. The maximum size of 
FORMATS is :

   

 

 

   

 

 

27
80

2050 1280 1200

1190

1150

27
80

27
80

22
00

13
00

A B C D E

2780x2050mm 		
płyta korpusowa
/płyta HPL/
płyta na fronty do programów: 	
SILVER,  FERRUM, MALMO,

2780x2050mm 	
corpus board
/HPL board/
fronts board to:
SILVER,  FERRUM, 
MALMO

2780x1280mm
płyta na fronty 
do programu:
ESSEN, ESSEN TREND

2780x1280mm
fronts board to:  				 
ESSEN, ESSEN TREND

2780x1200mm
płyta na fronty 
do programu:
AMARO, BARI, BRERRA, 
RIMINI, TIVOLI, FLORENCE, 
NAPOLI, PESCARA, 
FORLI, PRATO

2780x1200mm
fronts board to:  				 
AMARO, BARI, BRERRA, 
RIMINI, TIVOLI, FLORENCE, 
NAPOLI, PESCARA, 
FORLI, PRATO

2200x1190mm
płyta na fronty 
do programu:
PLATINIUM

2200x1190mm
fronts board to:  				 
PLATINIUM

1300x1150mm
płyta na fronty 
do programu: 
QUANTUM, EMPORIUM, 
TITANIUM, GOLD LUX

1300x1150mm 	
fronts board to:
QUANTUM, EMPORIUM, 
TITANIUM, GOLDEN LUX

FORMATKI
FORMATS
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METALOPLASTYKA             
METAL FRAME ELEMENTS

STELAŻ WISZĄCY SR19-400-L2
Element metalowy czarny 400x360x325

METAL HANGING FRAME ELEMENT  SR19-400-L2
Metal black element  400x360x325

STELAŻ WISZĄCY SR19-600-L2
Element metalowy czarny 400x360x325

METAL HANGING FRAME ELEMENT  SR19-600-L2
Metal black element  600x360x325

STELAŻ WISZĄCY SR19-800-L2
Element metalowy czarny 800x360x325

METAL HANGING FRAME ELEMENT  SR19-800-L2
Metal black element  800x360x325

DĄB SONOMA CRAFT OAK PEMBROKE BIAŁY A.P.*DĄB HALIFAX CAPUCCINO A.P.*

LATTE DĄB ARTISAN ARES CZARNY CZARNY A.P.* GRAFIT A.P.*

BLACK PINE FRESCO ANTRACYT ARES BIAŁY GREY A.P.* * - AKRYL POŁYSK

PÓŁKI DO STELAŻY 
SHELVES FOR METAL HANGING FRAME ELEMENTS 

FRONTY Z GRUPY SILVER
SILVER FRONTS GROUP

FRONTY Z GRUPY MALMO
MALMO FRONTS GROUP 

FRONTY Z GRUPY 
ESSEN ESSEN TREND
ESSEN FRONTS GROUP

JESION GÓRSKI GREY

WHITE BIAŁA PERŁA

LAVA

KORPUSY
BODY



NOGI / DO STOŁ / BLATU /  SR24-638-L2
Element metalowy czarny

NOGI / DO STOŁ / BLATU /  SR24-638-L2
Element metalowy czarny

 638

550

72
0

METALOPLASTYKA             
METAL FRAME ELEMENTS
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WYPOSAŻENIE SZAFEK
CABINET EQUIPMENT

WKŁADY DO SZUFLAD – poszerzając ofer-
tę szafek z szufladami nie zapomniel iśmy 
również o ich wyposażeniu.  Do standardo-
wych wkładów szafek BLUM przygotowali-
śmy również ofertę na wkłady do szuflad 
HETTICH. Wkłady do szuflad na sztućce czy 
talerze to niezwykle praktyczne rozwiąza-
nia,  które pozwalają nie tylko efektywnie 
zagospodarować wnętrza szuflad w me-
blach kuchennych,  ale również utrzymać w 
nich porządek.

INSERTS FOR DRAWER - expanding the ran-
ge of cabinets with drawers,  we have not 
forgotten about their  equipment.  We have 
prepared standard BLUM cabinet inserts 
also offer for HETTICH drawers.  Inserts for 
cutlery or plates are extremely practical 
solutions that do not only manage it  effec-
t ively drawer interiors in kitchen furniture, 
but also keep order in them.



SYSTEM EASY FLEX
to system ułatwiający uporządkowane 
przechowywanie wszelkiego typu produk-
tów i  akcesori i  kuchennych.  System świet-
nie organizuje przestrzeń szuflad.  W prosty 
sposób umożliwia zachowanie porządku w 
naszej  kuchni .

SYSTEM EASY FLEX
is a system that faci l i tates the orderly sto-
rage of al l  types of kitchen products and 
accessories .  The system organizes the dra-
wer space great .  I t  al lows you to keep or-
der in our kitchen in a simple way.

SYSTEM do szuflad BLUM / SYSTEM for BLUM drawers

SYSTEM do szuflad HETTICH / SYSTEM for HETTICH drawers

SYSTEM do szuflad EASY FLEX / SYSTEM for EASY FLEX drawers

D4M/40 PRO40

D4E/40-13303

D3M/50 PRO50

D3E/50-13305

D3M/60 PRO60

D3E/60-13306

D3M/80 PRO80

D3E/80-13307

D3M/90 PRO90

D3E/90-13308
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UCHWYTY
HANDLES

Funkcjonalne meble wymagają wyposaże-
nia w uchwyty,  które umożliwiają komfor-
towe otwieranie drzwiczek i  szuflad.  Poza 
walorami praktycznymi są one również do-
pełnieniem designu,  tworząc rodzaj este-
tycznej ,  często stylowej oprawy.  Uchwyty 
do mebli  kuchennych dostępne w naszym 
asortymencie to wyjątkowo bogaty wybór 
produktów i  zarazem ciekawe, urozmaico-
ne wzornictwo.  Polecamy zarówno proste, 
nowoczesne wzory do mebli  minimalistycz-
nych,  jak i  kompozycje bogato zdobione. 
W ofercie posiadamy uchwyty do szafek 
kuchennych w każdym stylu,  wykonane z 
takich materiałów, jak metale,  tworzywa 
sztuczne.  Uchwyty kuchenne przystosowa-
ne są również do potrzeb wnętrza,  zapew-
niając wygodę użytkowania mebli  w kon-
takcie z wodą i  związkami chemicznymi.  W 
asortymencie znalazły się też uchwyty do 
szafek w formie gałek,  uchwyty nakładane, 
rel ingi  m.in .  renomowanej F irmy GAMET.

Functional furniture needs to be equip-
ped with handles that al low comfortable 
opening of the door and drawers.  In ad-
dit ion to practical  values,  they are also 
complementing design,  creating a kind of 
aesthetic ,  often styl ish sett ing.  Kitchen 
furniture handles available in our assort-
ment are exceptional a wide range of pro-
ducts and at the same t ime an interesting, 
varied design.  We recommend both simple, 
modern designs for minimalist  furniture as 
well  as composit ionsrichly decorated.  We 
offer handles for kitchen cabinets in every 
style ,  made of such materials as metals , 
plastics .  Kitchen handles are also adapted 
to the needs of the interior,  ensuring the 
convenience of using furniture in contact 
with water and chemical compounds.  Our 
assortment also includes handles for ca-
binets in the form of knobs,  handles over-
layed,  rai l ings,  also from a reputable com-
pany GAMET.

160 mm

136mm / D15
296mm / 30 
313mm / D13U
396mm / 40
446mm / 45
496mm / 50 / D3 . . .  50
596mm / 60 / D3 . . .  60
796mm / D3 . . .  80
896mm / D3 . . .  90
332mm / D12/90
362mm / W10/60

160 mm
320 mm

G 47

typ D

UA 116UU 52



128 mm
160 mm

140 mm

160 mm 160 mm

160 mm 96 mm 96 mm

U1 - 96mm
U2 - 160mm
U3 - 224mm
U4 - 288mm
U5 - 544mm
U6 - 608mm

136mm / D15
296mm / 30 
313mm / D13U
396mm / 40
446mm / 45
496mm / 50 / D3 . . .  50
596mm / 60 / D3 . . .  60
796mm / D3 . . .  80
896mm / D3 . . .  90
332mm / D12/90
362mm / W10/60

136mm / D15
296mm / 30 
313mm / D13U
396mm / 40
446mm / 45
496mm / 50 / D3 . . .  50
596mm / 60 / D3 . . .  60
796mm / D3 . . .  80
896mm / D3 . . .  90
332mm / D12/90
362mm / W10/60

296mm / 30 
313mm / D13U
396mm / 40
446mm / 45
496mm / 50 / D3 . . .  50
596mm / 60 / D3 . . .  60
796mm / D3 . . .  80
896mm / D3 . . .  90

G 49

typ U

UA 119

GP 14 BLACK

typ C

UA 110

SONGO

UU18

UP 11 

typ B

UA 112

UR 10

GP14 CRYSTAL

typ E

UA 107
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LIGHT SYSTEM

Żeby Państwa kuchnia wyglądała jeszcze 
bardziej  atrakcyjnie ,  proponujemy ki lka 
systemów oświetlenia,  które podkreśl i  jej 
indywidualny charakter oraz ułatwi w niej 
pracę.  Wszystkie przedstawione systemy są 
do samodzielnego montażu.

I f  you wish your kitchen to gain in attrac-
t iveness even more,  we suggest a few l i-
ghting systems which wil l  emphasise i ts 
individual character and faci l i tate perfor-
ming kitchen tasks.  Al l  of  the systems pre-
sented are designed for self-assembly.

KOLORY OBUDOWY
CASING COLOUR

DANE 
TECHNICZNE
TECHNICAL 
SPECIFICATIONS

 
BARWA ŚWIATŁA
LIGHT HUE

ALU

WHITE 4200 K

WHITE

zasilanie V
power supply

strumień świetlny
light stream

liczba diód LED
number of diodes

produkt spełnia 
wymagania
product complies 
with the standards

długość kabla (m)
cable length

12V DC

2,6W

9 LED

IP20

2m

100lm

100lm



Z15W - 1szt

Z15W - 1szt

LW6 - 1szt

LW6 - 1szt

LO - 2szt

LO - 2szt

OMEGA

LENA

LENA I I  USB

ZESTAW OMEGA 4

ZESTAW LENA 3

ZESTAW LENA 3

ZESTAW OMEGA 7

ZESTAW LENA 6

OWP6 - 1szt OWP6 - 1sztOO - 3szt OO - 6sztZ15W - 1szt Z36W - 1szt

OWP6
TOUCH ON/OFF

Z15W/Z36W

230V

12V DC 2,16W

9 LED

2m

100lm

100lm IP20 III

OO OO OO OO

12V

12V

 

 

DC

DC

4,2W

4,2W

145Lm

145Lm

IP20

IP20

III

III

2m

2m

LW6 

LW6 

Z15W/Z36W

Z15W/Z36W

230V

230V

Z36W - 1szt

Z36W - 1szt

LW6 - 1szt
TOUCH ON/OFF

LW6 - 1szt
TOUCH ON/OFF

LO - 5szt

LO - 5szt

ZESTAW LENA 5
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RONDO

NIKKA

PROFIL LED

ZESTAW NIKKA 3 ZESTAW LENA 6

12V DC
IP20 III

2m

230V
R 800/900/1000/1200

mm

mm

mm

mm

Z 900

Z 800

Z 1000

Z 1200

ZWŁD Z36W

1m 8,5W

NW - 1szt
TOUCH ON/OFF

NW - 1szt
TOUCH ON/OFF

NN - 2szt NN - 5szt

12V DC 1,5W

120lm
IP20 III

2m

Z36W Z36W

230V

Z36W

mm

mm

mm

mm

230V

Z 600

Z 500

Z 800

Z 900
P500/600/800/900 P500/600/800/900ZWŁD - 1szt ZWŁD - 1sztmax do 3mb

Z15W - 1szt
max do 9mb
Z36W - 1szt



ZETAGLASLINE

230V

Z 600

21mm

4-
8m

m12
m

m

Z 800

Z 900
mm

mm

mm

Z600/800/900 Z600/800/900ZWŁD - 1szt ZWŁD - 1sztZ5W - 1szt  do 3mb Z15W - 1szt  do 9mb
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ALICANTE



ACTV01L
//
60/198,7/38cm

ACTV01L
//
60/198,7/38cm

ACTV01P
//
60/198,7/38cm

ACTV01P
//
60/198,7/38cm

ACTK01
//
120/135,7/38cm

ACTK01
//
120/135,7/38cm

ACTK02
//
76/135,7/38cm

ACTK02
//
76/135,7/38cm

ACTK03
//
179,8/84,7/38cm

ACTK03
//
179,8/84,7/38cm

ACTF01
//
200/53,7/50cm

ACTF01
//
200/53,7/50cm

NÓŻKI - OPCJA
LEGS - OPTION 

ACTP01
//
155,1/3,6/20cm

ACTT03
//
120/45,4/60cm

SZARY KOSMOSORZECH SELECT QUALITYLED LIGHTING
OPTION

133



BOSTON
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BOSTON



QUALITYLED LIGHTING
OPTION

BIAŁY POŁYSK 
MDF HG

BIAŁY

BOSS11
||
45,6/213/58,5cm

BOSS12
||
91,1/213/58,5cm

BOSS13
||
136,4/213/58,5cm

BOSS14
||
120,9/213/120,9cm

BOSK11
||
80,2/85,5/41cm

BOSZ11
||
166/88,5-40,5/205,5cm
zagłówek/ bedhead 160
146,5/39,5/5cm

BOSZ13
||
186/88,5-40,5/205,5cm
zagłówek / bedhead 180
166,5/39,5/5cm

BOSZ12
||
199/17,2/71cm

BOSK13
||
160,3/85,5/41cm

BOSS12
||
45,6/40,5/41cm

BOSS15
||
45,6/36,8/55,6cm

BOSS16
||
91,1/36,8/55,6cm

BOSS17
||
136,4/36,8/55,6cm

BOSS18
||
120,9/36,8/120,9cm
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HILTON



QUALITYLED LIGHTING
OPTION

BIAŁY POŁYSK 
MDF HG

BIAŁY

HILV03
//
56/202,2/36cm

HILV01
//
90/158,2/36cm

HILT01
//
67/48/67cm

HILP01
//
140/18,4/20cm

HILF01
//
160/43,7/40cm      

HILK01
//
160/81,5/40cm      

HILK03
//
100/81,5/40cm            

HILK04
//
60/120/40cm      

HILK07
//
100/120/40cm        
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MILANO
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MILANO



QUALITYLED LIGHTING
OPTION

BIAŁY POŁYSK 
MDF HG

DĄB NELSON

      typ 01
||
64/194,5/42cm

typ 35
||
109,5/89/42cm

typ 70
||
75/39/75cm

typ 115
||
88/194/35cm

typ 75
||
160-200/75,5/90cm

typ 67
||
164/55/31cm

typ 50
||
164/48/45cm

typ 60
||
150/26/20cm

      typ 42
||
164/89/42cm

typ 25
||
85/194,5/37cm

typ 34
||
109,5/89/42cm

      typ 33
||
109,5/146/42cm
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SEVILLA
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SEVILLA
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SEVILLA



QUALITYLED LIGHTING
OPTION

BIAŁY POŁYSK 
MDF HG

SOSNA NORWESKA
CZARNA

typ 01
||
60/205,5/37cm

typ 50
||
130/45,7/42cm

typ 51
||
176,4/45,7/42cm

typ 67
||
176,4/48/27cm

typ 70
||
75/48/75cm

typ 75
||
160-200/76,8/90cm

typ 76
||
140-200/76,8/90cm

typ 60
||
116/20/23cm

typ 20
||
90/205/58cm

typ 24
||
90/48/58cm

typ 25
||
129/48/58cm

typ 26
||
168/48/58cm

typ 31
||
90/137,5/37cm

typ 33
||
121,7/143,2/42cm

typ 34
||
109/87/42 cm

typ 40
||
176,4/86,5/42 cm

typ 21
||
129/205/58cm

typ 23
||
168/205/58cm

typ 90
||
155/78/215cm

typ 91
||
175/78/215cm

typ 93
||
50/50/42cm

typ 120
||
100/69/2cm
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SEVILLA NEW



QUALITYLED LIGHTING
OPTION

BIAŁY POŁYSK 
MDF HG

DĄB ARTISAN

typ 01
//
60/205,5/37cm

typ 31
//
90/137,5/37cm

typ 70
//
75/48/75cm

typ 33
//
121,7/143,2/42cm

typ 40
//
176,4/86,5/42cm

typ 60
//
116/20/23cm

typ 51
//
176,4/45,7/42cm

typ 67
//
176,4/48/27cm
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typ 20
||
90/205/58cm



SICILY



typ 100
//
270/194/48cm

typ 42
//
136/86/41,6cm

typ 70
//
90/40/68cm
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QUALITY LED LIGHTING 
STANDARD

CZARNY POŁYSK 
MDF HG

DĄB BURGUNDZKI



MISTRAL

AVOLA GREYDĄB SONOMA

//
250/196,5/40 cm



GEMINI

DĄB SONOMA

KOMODA 1D1S
//
50/86,5/35cm      

KOMODA 2D1S
//
74/96,5/35cm      

SZAFA 2D
//
60/186,5/35cm
PÓŁKI - 5szt/opcja
SHELVES - 5pcs/option
56,7/1,6/32cm      

SZAFKA NA BUTY
//
74/45,5/35cm
SIEDZISKO/SEAT
70/5/30cm
      

LUSTRO MAŁE
//
50/90/19cm      

LUSTRO DUŻE
//
74/80/19cm      

WIESZAK
//
74/127/17cm      
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MAJA ELIZA

MODRZEW 
SIBU

ORZECH DĄB SONOMA

//
160/190,5/26 cm

//
115/195/40 cm



IZA IZA

BELLANEW

DĄB CRAFT

157

DĄB SONOMA BRĄZ POŁYSK
MDF/HG

//
155/190/26 cm

//
155/190/26 cm

//
192/195,2/36 cm

BIAŁYDĄB SONOMA



ARMADIO



typ A1 2D 1S
//
73/85/35cm      

typ A1 4S
//
74/85/45cm      

typ A1 3D 2S
//
109/85/35cm      

typ A1 2D 4S
//
109/85/35cm      

typ AXL 2D 4S
//
155/85/35cm      

typ A2 3D 1S
//
109/103,6/35cm      

SAN REMO 
SAND

BIAŁY DĄB TRUFLOWYDAB SONOM
/LAVA
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SCONTO



OLCHADĄB SONOMA BIAŁY

typ K1 2D
//
74/85/35cm      

typ K1 4S
//
74/85/45cm      

K1 2D 2S
//
74/85/35cm      

 
typ K1 3D 2S
//
109/85/35cm      

 
typ K2 3D 2S
//
109/111/35cm      

 
typ K3
//
50/120/29cm      

 
typ K4
//
50/1155/29cm      

161



VI
VA

JO
N

AS

VIVK04
//
40/104/40cm      

VIVK01
//
77/104/40cm      

VIVK02
//
77/84/40cm      

VIVK05
//
120/84/40cm      

VIVK03
//
154/84/40cm      

VIVS01
//
40/48/34cm      

JOK01
//
87,9/92,2/38,5cm      

JOK01
//
87,9/92,2/38,5cm      

JOK03
//
131,7/92,2/38,5cm      

JOK03
//
131,7/92,2/38,5cm      

QUALITY

QUALITY

BIAŁY

DAB ARTISANWHITE CRAFT



VIVS01
//
40/48/34cm      

H
YC

O
O

N

typ 4D4S
//
195/97/37cm      

QUALITYDĄB SONOMA
/CZARNY
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